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Om denna bruksanvisning
Bruksanvisningen innehåller information om funktionerna hos din Meet 
hardware kit maskinvara och programvara, och har delats in i följande kapitel:

Kapitel 1: Lära känna ditt Meeting Computer System

Detta kapitel specificerar maskinvarukomponenterna i ditt Meeting 
Computer System. 

Kapitel 2: Använda ditt Meet hardware kit 

Detta kapitel ger dig information om hur du använder ditt Meet hardware kit. 

Kapitel 3: Konfigurera ditt Meet hardware kit

Avsnittet inkluderar instruktioner för hur du åtgärdar problem som du kan 
stöta på när du använder Meet hardware kit. 

Felsökning 

Avsnittet inkluderar instruktioner för hur du åtgärdar problem som du kan 
stöta på när du använder din Meet hardware kit.

Bilagor

Detta kapitel innehåller meddelanden och säkerhetsuttalanden som rör 
Meeting Computer System.

Konventioner som används i denna bruksanvisning
För att markera viktig information i denna manual, presenteras viss text på 
följande sätt:

VIKTIGT! Detta meddelande innehåller vital information som måste följas för 
att fullfölja en uppgift. 

VARNING! Detta meddelande innehåller viktig information som måste följas 
för att bibehålla säkerheten när vissa uppgifter genomförs och förhindra 
skador på den bärbara Meeting Computer System data och komponenter.

OBS: Detta meddelande innehåller ytterligare information och tips som kan 
hjälpa till att fullfölja en uppgift.
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Förpackningsinnehåll
Din Meet-utrustning innehåller delarna som preciseras nedan. Du kan även 
se tabell för information om kringutrustning som ingår i olika kit för din 
Meet-utrustning.

Meeting Computer System Väggmonteringsplatta

Strömkabel* Skruvsats för väggmonteringsplatta

AC-strömadapter* Fristående montering

Teknisk dokumentation

Delar i Meeting Computer System:
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*Den medföljande strömadaptern kan variera i olika länder.

Stömadapter för pekskärm

Pekskärm Kontakthuvuden för 
pekskärmsadapter*

HDMI™-kabel för pekskärm 
(Grön)

USB strömkabel för pekskärm 
(Röd)

USB datakabel för pekskärm 
(Blå)**

Kamera Högtalarmikrofon Fjärrkontroll

USB-dongle

Kamerans USB-kabel  
(Typ-A till Type-C®)

Högtalamikrofonkabel
(Typ-A till USB)

Batterier

Kringutrustning:
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NOTERINGAR:

•	� Om produkten eller dess komponenter är felaktiga eller fungerar felaktigt 
vid normal och korrekt användning under garantiperioden, ska du ta 
med ditt garantikort till ett ASUS servicecenter för byte av den defekta 
komponenten.

•	 Vissa medföljande tillbehör kan variera mellan olika modeller.  

•	 För mer information om tillbehören, se deras respektive bruksanvisningar.

Meet hardware kit 
Utrustning för 

litet/medelstort 
rum

Utrustning för 
stort rum

Startsats

Meeting 
computer system V V V

Högtalarmikrofon V V V

Kamera V - V

Kontrollpanel för 
pekskärm V V -

Fjärrkontroll - - V

Tabell över kringutrustning för Meet-utrustning



10



1
Lära känna ditt Meeting 
Computer System
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Funktioner

Baksida

Strömbrytare

Med strömbrytaren kan du sätta på eller stänga av Meeting 
Computer System. Du kan använda strömbrytaren för att 
ställa Meeting Computer System i viloläge, eller stänga av den 
genom att trycka på den i fyra (4) sekunder.

Hörlurs-/headset-/mikrofonuttag

Denna port ger dig möjlighet att ansluta till förstärkta 
högtalare eller hörlurar. Du kan också använda detta uttag för 
att ansluta ditt headset eller en extern mikrofon.

Kombinationsport för USB 3.1 Gen 1 Type-C®/DisplayPort

Denna USB Type-C®-port (Universal Serial Bus) Type-C® 
tillhandahåller en överföringshastighet på upp till 5 Gbit/s, 
med stöd för DisplayPort 1.2 (3840 x 2160) på 60 Hz med 24 
bitars färg; och stöd för strömtillförsel på 5 V, 3 A. Använd en 
USB Type-C®-adapter för att ansluta ditt Meeting Computer 
System till en extern skärm.

HDMI™-port

HDMI™-porten (High Definition Multimedia Interface) stödjer 
en Full-HD-enhet som t.ex. en LCD-TV eller bildskärm för att 
kunna visa på en större extern bildskärm.

t.ex
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USB 3.2 Gen 1-portar

Denna USB 3.2 Gen 1 (universalseriebussport) har en 
överföringshastighet på upp till 5 Gbit/s. Porten stöder också 
Battery Charging 1.2-teknik, som ger dig möjlighet att ladda 
dina USB-enheter.

OBS: Battery Charging 1.2-teknik finns bara på vissa modeller, 
och har maximalt 5 V / 1,5 A uteffekt.

USB 3.2 Gen 1-portar

Denna USB 3.2 Gen 1 (universalseriebussport) har en 
överföringshastighet på upp till 5 Gbit/s.

LAN-port

RJ-45 LAN-porten med 8 stift stödjer en normal Ethernet-
kabel för anslutning till ett lokalt nätverk.

Återställningsknapp

Med återställningsknappen kan du återställa Meeting 
Computer System.

Ineffekt

Den medföljande strömadaptern konverterar AC-ström till 
DC-ström för att användas med detta uttag. Strömmen till 
detta uttag strömsätter Meeting Computer System. För att 
förhindra att Meeting Computer System skadas ska den 
medföljande adaptern alltid användas.

VARNING! Strömadaptern kan bli mycket varm vid 
användning. Täck inte över adaptern och ha den inte intill 
kroppen.

Lucka med låshake 

Kensington säkerhetsöppning ger dig möjlighet att låsa 
Meeting Computer System med säkerhetsprodukter från 
Kensington®.
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Vänstersidan

Luftventiler (luftintag) 

Ventilerna släpper in svalare luft i Meeting Computer System-
chassiet.

VIKTIGT: För en optimal avledning av värme och ventilation får 
ventilerna inte vara tilltäppta.

Högersidan

Luftventiler (avluftningsventil) 

Avluftningsventilerna släpper ut varm luft från Meeting Computer 
System-chassiet. 

VIKTIGT: För en optimal avledning av värme och ventilation får 
ventilerna inte vara tilltäppta.
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Spår i monteringsplatta

Monteringsspåret används för att fästa Meeting Computer System 
på det fristående stativet.

Undersidan
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2
Använda ditt Meet 
hardware kit
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Kom igång 

Anslut en bildskärm till Meeting Computer System
Du kan ansluta en bildskärm eller projketor till Meeting Computer System 
med följande kontakter: 

•  	 HDMI™-kontakt 

•  	 Skärmport (USB Type-C®) 

•  	 DVI-kontakt (används med en HDMI™–DVI-adapter)

OBS:

•	 HDMI™–DVI-adapter säljs separat. 

•	 Kabeln Type-C®-HDMI™ köps separat.

Anslut bildskärmen via HDMI™-porten Anslut bildskärmen via Type-C® bildskärmsporten

Ansluta en bildskärm till Meeting Computer System:

Anslut en bildskärmskabel till antingen HDMI™-porten eller Type-C® 
DisplayPort.
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Anslut högtalartelefonen
Anslut högtalarmikrofonen till en USB 3.2 gen 1-port på baksidan av din 
Meeting Computer System.

OBS: Se sidorna 37-38 för mer information om den rekommenderade USB 3.2 
gen 1-porten för anslutning av högtalarmikrofonen.

Chromebox.Du
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Anslut kameran 
Anslut kameran till en USB 3.2 gen 1-port på baksidan av din Meeting 
Computer System.

OBS: Se sidorna 37-38 för mer information om den rekommenderade USB 3.2 
gen 1-porten för anslutning av kameran.
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Anslut pekskärmen
För att ansluta pekskärmen till din Meeting Computer System

OBS: Försäkra dig om att du använder pekskärmens USB datakabel (blå).

A.	 Anslut pekskärmens USB datakabel (blå) till USB dataporten på 
pekskärmen. 

B.	 Anslut pekskärmen till en USB 3.2 gen 1-port på baksidan av din 
Meeting Computer System. Kontrollera att du ansluter USB 3.2 Gen 
1-kontakten för att ansluta till din Meeting Computer System.

OBS: Se sidorna 37-38 för mer information om den rekommenderade USB 3.2 
gen 1-porten för anslutning av pekskärmen.

USB datakabel för pekskärm (Blå)

Chromebox.Du
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För att ansluta pekskärmens växelströmsadapter

OBS: Försäkra dig om att du använder pekskärmens USB strömkabel (röd).

A.	 Anslut pekskärmens USB strömkabel (röd) till växelströmsadaptern.

B.	 Anslut pekskärmens USB strömkabel (röd) till USB strömporten på 
pekskärmen.

C.	 Fäst ett adapterkontakthuvud som passar, och anslut 
växelströmsadaptern till en 100 V~240 V strömkälla.

OBS: För mer information om hur man fäster adapterkontakthuvudet på 
adpatern, se bruksanvisningen som medföljer pekskärmen.

USB strömkabel för pekskärm (Röd)
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För att ansluta pekskärmen för lokala presentationer (tillval)

OBS: Försäkra dig om att du använder pekskärmens HDMI™-kabel (grön).

A.	 Anslut pekskärmens HDMI™-kabel (grön) till HDMI™-porten på 
pekskärmen.

B.	 Anslut pekskärmen till HDMI™-utporten på en enhet (t. ex. bärbar 
dator) för lokala presentationer.  

VARNING! Anslut inte HDMI™-kabeln (grön) till din Meeting Computer System.

HDMI™-kabel för pekskärm (Grön)
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Anslut fjärrkontrolldonglen på Meeting Computer 
System
Anslut fjärrkontrollens USB-dongle i USB 3.2 Gen 1-porten på baksidan av 
Meeting Computer System.
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Anslut AC-strömadaptern till Meeting Computer 
System
För att ansluta AC-strömadaptern till Meeting Computer System:

A.	 Anslut AC-strömsladden till AC-DC konvertern.

B.	 Anslut strömadaptern till den bärbara Meeting Computer System 
växelströmsingång.

C. 	 Anslut strömadaptern till en 100V~240V strömkälla.

OBS: Nätadapterns utseende kan variera beroende på modell och region.
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VIKTIGT!

•	� Vi rekommenderar starkt att du endast använder AC-Meeting Computer 
System och kabeln som medföljer Meeting Computer System. 

•	� Vi rekommenderear starkt att du använder ett ´jordat vägguttag när du 
använder Meeting Computer System. 

•	� Vägguttaget måste vara lättåtkomligt och nära den Meeting Computer 
System. 

•	� För att koppla ifrån den Meeting Computer System från strömkällan drar 
du ut kontakten ur vägguttaget.

OBS: 

Se följande information på adaptern:

90 W strömadapter

•	 Ingående spänning: 100–240 Vac 

•	 Ingångsfrekvens: 50-60 Hz 

•	 Märkning utgående ström: 4.62 A (90W) 

•	 Märkning utgående spänning: 19.5 Vdc
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Starta Meeting Computer System
Tryck på strömbrytaren för att starta Meeting Computer System.

VIKTIGT! Kontrollera att all kringutrustning (högtalartelefon, kamera, 
fjärrkontroll och mottagare) och strömadaptern är korrekt anslutna innan du 
sätter på ditt Meeting Computer System.
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3
Konfigurera Meet hardware 
kit
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Innan du börjar använda din enhet för 
videokonferenser

Installationskrav

Rumsstorlek och installation
Din Meet-utrustning är konstruerad för ett konferensrum på upp till 
20 personer. Maskinvarusystemsatsen för din Meet är utformat för ett 
konferensrum med 2-10 personer. Vi rekommenderar ett rum som har 
antingen ett långt bord med en skärm i ena änden (optimalt) eller ett runt 
bord. Vi rekommenderar inte att man använder Meeting Computer System 
som är arrangerade som ett klassrum.

Rummet måste ha följande:

•	 Uttag för direktsändning via Ethernet (för kabelanslutna 
nätverksanslutningar)

•	 Nätströmsuttag

Nätverkskrav
Din Meeting Computer System fungerar med både kabelanslutna och 
trådlösa nätverk. Det är samma nätverkskrav som för Hangouts. Vi 
rekommenderar dessutom en minsta bandbredd på 1 mbps eller 2 mbps 
(upp/ner) för gruppvideokonferenser.

OBS: Trots att du kan använda din Meeting Computer System över en trådlös 
nätverksanslutning, rekommenderar vi att du använder en kabelansluten 
nätverksanslutning för bästa ljud- och videokvalitet.

Utrymmeskrav
•	 Meeting Computer System måste ha 40 mm x 250 mm x 180 mm / 1.57 

in. x 9.84 in. x 7.08 in. (H x B x L) utrymme för montering av enheten 
eller för att placera den på ett bord.

•	 För högtalartelefonen krävs minst 55 mm x 140 mm x 150 mm / 2.17 in. 
x 5.51 in. x 5.91 in. (H x B x L) utrymme för att placera enheten på bordet 
eller montera den på väggen.

•	 Det universella krokfästet på kameran passar bredden på de flesta 
standardskärmar.



31

Bildskärmskrav och placering
Din Meeting Computer System fungerar med skärmar och TV-apparater av 
LCD-, LED-, plasma- och projektortyp. Skärmbilden måste ha en HDMI™- 
eller DisplayPort-ingång. 

Du kan placera bildskärmen på ett bord eller mot en vägg, eller montera 
skärmen på en vägg eller ett tak för en projektorenhet. Observera att 
om skärmen monteras, kan det vara nödvändigt att borra hål och dölja 
kablarna. Om du har ett befintligt videokonferenssystem i rummet, kan 
du återanvända den befintliga installationen för ditt Meeting Computer 
System-system.

Placering av högtalartelefon
Den optimala placeringen av högtalarmikrofonen är högst 1.5 meter från 
alla deltagare, men kan också bero på storleken och utformningen av 
konferensrummet:

•	 För rum där deltagarna sitter i ena änden av rummet och är vända mot 
skärmen, rekommenderar vi att högtalartelefonen placeras vid den 
bordsände som är närmast Meeting Computer System och skärmen.

•	 I större rum där deltagarna sitter och samtalar runt ett bord som är 
oberoende av skärmens placering, rekommenderar vi kedjekoppling av 
upp till 5 högtalarmikrofoner, beroende på mötesrummets utformning.

Anslutningar och tillbehör
Beroende på din installation kan du behöva följande:

•	 CAT5e Ethernet-kabel för kabelansluten nätverksanslutning
•	 Väggfäste för Meeting Computer System (inkluderad)
•	 USB-förlängningskabel för kamera för avstånd längre än 1.5 m (en kabel 

inkluderad)
•	 USB-förlängningskabel för högtalartelefon för avstånd längre än 90 cm 

(en kabel inkluderad)

OBS: Om du behöver förlängningskablar för både kameran och 
högtalartelefonen, kan du köpa en till separat.
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•	 Kabelkanaler för väggmontering, vid behov 

OBS: Kabelkanalerna för väggmontering och CAT5e ethernetkabel medföljer 
inte förpackningen, och måste köpas separat.

VIKTIGT! Den medföljande kabeln till kameran är 1.5 m lång, och den 
medföljande kabeln för högtalartelefonen är 90 cm lång. Om installationen 
av skärmen, Meeting Computer System och kringutrustningen kräver längre 
avstånd, kan du behöva köpa extra USB-förlängningskablar. 

Använda väggmonteringen
Använd väggmonteringsplattan för att fästa Meeting Computer System på 
väggen. Följ nedanstående stag för att fästa väggmonteringen och Meeting 
Computer System:

VIKTIGT! Utrustningen ska monteras högst 2 m över golvet och högst 75 cm 
över en plan yta.

Installera systemet
Meeting Computer System kan monteras på väggmonteringsplattan eller 
det fristående Meeting Computer System-stativet. 

VARNING! 

•	� Dra och tryck inte på Meeting Computer System eftersom det kan orsaka att 
det faller.

•	� Montera inte monteringssatsen medan Meeting Computer System är 
igång. Det kan orsaka personskador eller skador på systemet.

OBS: De medföljande delarna kan variera mellan olika modeller. 
Väggmonteringsplattan och stativet kanske inte medföljer.
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1.	 Montera väggfästet i väggen med de fyra (4) skruvarna.

OBS: Skruvarna är självdragande M3.5 24 mm långa, plana med nedsänkt 
huvud.

2.	 Placera monteringsplattans spår på enhetens undersida i samma 
riktning som på bilden nedan, så att utblåsningsventilerna är vända 
uppåt.

OBS: Se Kapitel 1 Lär känna Meeting Computer System för mer information 
om placeringen av utblåsningsventilerna.

Luftventiler (avluftningsventil) 
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3.	 Enheten fäster med magneter på väggmonteringsplattan, se därför 
till att monteringsplattans spår passar ihop med väggfästet innan 
enheten placeras på väggmonteringsplattan.

OBS: Se Kapitel 1 Lär känna Meeting Computer System för mer information 
om placeringen av monteringsplattans spår.

4.	 Justera enheten manuellt vid behov om den behöver sitta säkrare.
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Använda det fristående stativet
För att fästa Meeting Computer System i det medföljande fristående stativet, 
följ nedanstående steg:

1.	 Placera monteringsplattans spår på enhetens undersida i samma 
riktning som på bilden nedan, så att utblåsningsventilerna är vända 
uppåt.

OBS: Se Kapitel 1 Lär känna Meeting Computer System för mer information 
om placeringen av utblåsningsventilerna.

Luftventiler (avluftningsventil) 
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2.	 Passa ihop spåret på enhetens monteringsplatta med det fristående 
stativet, och för enheten närmare stativet. Enheten fäster med 
magneter på det fristående stativet.

3.	 Justera enheten manuellt vid behov om den behöver sitta säkrare.
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RECOMENDED HEIGHT
BETWEEN

 750 - 1000mm
[29 12" - 39 12"]

EXAMPLE EQUIPMENT LAYOUT

DISPLAY

FRONT WALL

MEET CAMERA

DISPLAY

OPTIONAL
USB HUB

TOUCH PANEL

MICROPHONE & SPEAKER

CABLING
(SURFACE/CONCEALED RUN)

CHROMEBOX (WITH VESA MOUNT
MOUNTED TO DISPLAY)

GQE10A

WALL MOUNT

Rekommenderad konfiguration för mötesrum 1
Systeminställning

Placera din kamera
Du kan installera kameran under eller över skärmen beoroende på skärmens 
höjd.

OBS: Placera kameran så nära ögonhöjd som möjligt. 
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Exempel på rumsutformning

120°note 2

DISPLAY

MEET
CAMERA

(F
R
O

N
T 

W
A
LL

)
(F

R
O

N
T 

W
A
LL

)

NOTES:
1. Nearest viewing position, recommend 1.5 x screen height.
2. Camera field of view.

D note 1

AUTOZOOM RANGE 3.5M (11'-6")
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Rekommenderad konfiguration för mötesrum 2
Systeminställning

RECOMMENDED HEIGHT
BETWEEN

 750 - 1000mm
[29 12" - 39 12"]

EXAMPLE EQUIPMENT LAYOUT

CREDENZA

DISPLAY

FRONT WALL

CHROMEBOX

MEET CAMERA

DISPLAY

OPTIONAL
USB HUB

TOUCH PANEL

MICROPHONE & SPEAKER

MEET CAMERA

CABLING
(SURFACE/CONCEALED RUN)

CREDENZA

GQE10A

OBS: Försäkra dig om att stativet du vill fästa Meeting Computer System 
på inte sitter tätt med kablar eller andra delar som kan hindra ventilerna på 
Meeting Computer System, och att öppningarna tillåter ordentligt luftflöde.
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Exempel på rumsutformning

120°

DISPLAY

MEET CAMERA

(F
R
O

N
T 

W
A
LL

)
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R
O

N
T 

W
A
LL

)
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Anslut kablarna
Anslut din Meeting Computer System med de medföljande kablarna och 
sensorn till andra systemkomponenter:

OBS: Anslutningarna som visas på bilderna rekommenderas, du kan justera 
anslutningarna så att de passar dina behov.

1

6

5

3

2

7

4

LAN-uttag ansluter till en router.

OBS: Trots att du kan använda din Meeting Computer System över 
en trådlös nätverksanslutning, rekommenderar vi att du använder en 
kabelansluten nätverksanslutning för bästa ljud- och videokvalitet.1

6

5

3

2

7

4

USB 3.2 Gen 1-uttag ansluter högtalartelefonenheten.

5 6

7

31 2 4
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Du kan hitta anslutningsinstruktioner för just din modell på Meet hardware 
kit.

1

6

5

3

2

7

4

USB 3.2 Gen 1-uttag ansluter kameran.

1

6

5

3

2

7

4 USB 3.2 Gen 1-uttag ansluter till pekskärmen.

1

6

5

3

2

7

4

HDMI™ kopplar samman en skärm med HDMI™-kontakten.

1

6

5

3

2

7

4

DisplayPorten kopplar samman skärmen med USB Type-C®-
kontakten.

1

6

5

3

2

7

4

Strömuttag ansluter till ett nätuttag.

VIKTIGT! Se till att du sist av allt ansluter till ett nätuttag, när alla andra 
kopplingar har gjort.
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Registrera din enhet

Genomför grundregistrering
Detta avsnitt förklarar grundregistreringsflödet, som fungerar för de flesta 
användare. För att lära dig mer om andra alternativ under registreringen, se 
Advanced enrollment options (Avancerade registreringsalternativ).

OBS: Vi rekommenderar att du ansluter ett USB-tangentbord för att lättare 
kunna öppna registreringsinformationen.

För att avsluta grundregistreringen:

1.	 Sätt på skärmen.

2.	 Starta Meeting Computer System.

3.	 Verifiera eller ändra språk, tangentbordslayout och nätverk.

		

OBS: Om ditt nätverk inte visas i listan Select a network (Välj ett nätverk), 
välj Join Network (Gå med i nätverk) och ange rätt inställningar. Be din 
nätverksadministratör om hjälp med inställningarna, om du inte kan dem.
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4.	 Välj Continue (Fortsätt).

5.	 Accept (Godkänn) villkoren för Google Chrome operativsystem.

6.	 Logga in med din e-postadress och lösenord för Google Apps. 

7.	 Registreringsprocessen sker automatiskt. När processen är klar, klicka 
på Done (Klart).

8.	 När Hangouts-skärmen öppnas, följ instruktionerna på skärmen för att 
testa kameran och högtalartelefonen. 

OBS: 
Om du inte kan se video eller höra ljud under testet:
•	� Försäkra dig om att kameran och högtalartelefonen anslöts till 

Meeting Computer System innan du satte på enheten. 
•	� Försäkra dig om att kameran och högtalartelefonen är korrekt 

anslutna till enheten.
•	� Lossa kablarnas kontakter och sätt i dem igen, och starta om 

enheten.

9.	 Klicka dig genom skärmbilderna för att visa tips om hur man 
använder Meeting Computer System.

I slutet av registreringen av enheten, visar skärmen en URL för enheten sida 
i administratörskonsolen för Meeting Computer System. Med denna URL 
måste en admininstratörsanvändare lägga till rummets online-kalender till 
enheten, för att aktivera schemalagda möten.

https://support.google.com/chromeboxformeetings/answer/3341435
https://support.google.com/chromeboxformeetings/answer/3341435
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Advanced enrollment options (Avancerade 
registreringsalternativ)
De flesta användare kan gå igenom den enkla registreringen som beskrevs 
i Genomför grundregistrering. Alternativ finns för användare som vill 
anpassa installationen eller lära sig mer. Dessa alternativ visas på den andra 
registreringsskärmen, med undantag för åtkomlighet, som visas på både 
den första och andra skärmen:

	 Accessibility (Åtkomlighet): Alternativet Åtkomlighet inkluderar 
större teckenstorlek och markörstorlek, röstprompter mm. Alternativen 
du väljer här gäller inställningsprocessen och processen med 
välkomstprogrammet (OOBE). För att välja länken Accessibility 
(Åtkomlighet), tryck på Continue (Fortsätt) eller knappen Accept and 
continue (Godkänn och fortsätt).

OBS: Läge med hög kontrast genomförs bara under registrering, och inte 
under OOBE-processen.

	 Hjälp oss att göra Chrome operativsystem bättre: Låter din enhet 
skicka användnings- och crashinformation till Google, så att vi kan 
förbättra upplevelsen av Chrome operativsystem för alla användare. För 
att lära dig mer om detta alternativ, klicka på länken Learn more (Ta 
reda på mer) på skärmen.

	 Systemsäkerhetsinställning: Läs mer om säkerhetsinställningarna för 
Meeting Computer System .

	 Villkor för Google Chrome operativsystem: Rulla upp och ner för att 
visa villkoren.

https://support.google.com/chromeboxformeetings/answer/3350120%3Fhl%3Den%26ref_topic%3D4484925
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Hantera enheter och rum
Du kan visa, ändra och uppdatera din Meeting Computer System och rum 
genom Google Admin-konsolen. För mer information om hur man hanterar 
enheter och rum, gå in på webbplatsen Meeting Computer System Help.



Felsökning



48

Åtgärda ett problem

Hantera enheter och rum
Jag vet inte hur jag ska identifiera Meeting Computer System-enheten 
jag söker på skärmen med enhetslistan.
Om du är osäker på vilken enhet du ska klicka på, kan du identifiera den 
rätta efter serienumret. Enhetens serienummer hittar du på kortet som 
medföljer förpackningen, och på undersidan av enheten.

Hjälp och support
Besök support.google.com/chromedevicesformeetings för mer detaljerade 
instruktioner för installation och etablering, anpassbara bordsunderlägg 
eller bruksanvisningar för utskrift för dina användare.



Bilagor
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Säkerhetsinformation
Meeting Computer System är utformad och testad för att uppfylla 
de senaste kraven på utrustning med informationsteknologi. Men 
för att säkerställa din säkerhet är det viktigt att du läser följande 
säkerhetsföreskrifter.

Inställning av systemet
•	 Läs och följ alla ansvisningar i dokumentationen innan du använder 

systemet.
•	 Använd inte produkten vid vatten eller värmekälla.
•	 Placera systemet på ett stabilt underlag.
•	 Öppningarna på chassit är för ventilation. Täck inte över öppningarna. 

Lämna rikligt med plats runt systemet för ventilation. Sätt aldrig in 
föremål av något slag i ventilationsöppningarna.

•	 Använd denna produkt i en miljö med en omgivande temperatur 
mellan 0 ˚C  och 35 ˚C.

•	 Om du använder förlängningssladd, får den totala märkströmmen för 
enheternna som ansluts till förlängningssladden inte överskrida dess 
märkström.

•	 Denna utrustning ska installeras och användas med ett minsta avstånd 
på 20 cm mellan värmekällan och din kropp.

Försiktighet vid användning
•	 Gå inte på elsladden eller låt något ligga på den.
•	 Spill inte vatten eller andra vätskor på systemet. 
•	 När systemet är avstängt finns det fortfarande an liten mängd ström 

kvar. Dra alltid ut elsladden ur vägguttaget innan systemet rengörs.
•	 Om du får något av följande tekniska problem med produkten, 

dra ut elsladden och kontakta en kvalificerad servicetekniker eller 
återförsäljare.

	 –	 Elsladden eller kontakten är skadad.
	 –	 Vätska har spillts ut över systemet.

Chromebox.Du
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	 –	 Systemet fungerar inte riktigt trots att du följer  
	 bruksanvisningen.	

	 –	 Systemet har tappats eller höljet är skadat.
	 –	 Systemets prestanda ändras.
•	 Undvik kontakt med varma komponenter inuti minidatorn. Under 

användning kan vissa komponenter bli tillräckligt varma för att bränna 
huden. Stäng av datorn, dra ut kontakten och låt datorn svalna i ungefär 
30 minuter innan du öppnar datorhöljet.

–	 Batterier som kasseras i öppen eld eller en varm ugn, krossas eller tas 
isär mekaniskt kan orsaka en explosion;

–	 Att lämna ett batteri i en extremt hög omgivande temperatur kan leda 
till en explosion eller att lättantändlig gas eller vätska läcker ut;

–	 Ett batteri som utsätts för extremt lågt lufttryck kan orsaka en explosion 
eller att lättantändlig vätska eller gas läcker ut.

–	 Med en elkabel som är ansluten till ett eluttag med jordad anslutning.

INGEN DISASSEMBLERING  
Garantin gäller inte produkter som har tagits 

isär av användare

Litium-jon batterivarning
VARNING: Fara för explosion om batteriet sätts i felaktigt. Ersätt endast 
med samma eller likvärdig typ som rekommenderas av tillverkaren. 
Kasta förbrukade batterier enligt tillverkarens instruktioner.
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Rättsliga meddelanden

Beläggningsmeddelande
VIKTIGT! För att isolera den bärbara VivoMini elektriskt och bibehålla 
elsäkerheten används en beläggning på höljet förutom sidorna där IO-uttagen 
är placerade.

Yttrande statliga kommunikationsnämnden
Den här apparaten överenstämmer med FCC regler del 15. Hantering är aktuell 
under följande två villkor:
(1)	 Apparaten får inte orsaka allvarlig störning.

(2)	� Apparaten måste godkänna all mottagen störning, medräknat störning 
som kan orsaka oönskad handling.

Obs: �Utrustningen har testats och befunnits överenstämma med gränserna 
för en klass B digital apparat, enligt del 15 i bestämmelserna från 
statliga kommunikationsnämnden (Federal Communications 
Commission, ‘FCC’). De här gränserna är utformade för att tillhandahålla 
lämpligt skydd mot skadlig störning i en installation i hemmet. Den 
här utrustningen genererar, använder och kan avge strålning med 
radiofrekvensenergi samt kan, om den inte är installerad och används 
i överensstämmelse med givna instruktioner, orsaka skadlig störning 
på radiokommunikation. Användning av denna utrustning kan orsaka 
skadlig störning, varvid användaren ska åtgärda störningen på egen 
bekostnad.

VARNING! Alla ändringar eller modifieringar som inte uttryckligen godkänts 
av enhetens beviljande part, kan upphäva användarens rätt att använda 
utrustningen.
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Varning för RF-exponering
Denna utrustning måste installeras och användas i enlighet med 
medföljande instruktioner, och antennen/antennerna som används för 
denna sändare måste monteras på ett avstånd av minst 20 cm från varje 
person. De får inte placeras eller användas tillsammans med annan antenn 
eller sändare. Slutanvändare och installatörer måste ges instruktioner 
om antennmontering och villkor för sändarens drift för att på ett 
tillfredsställande sätt kunna uppfylla krav på RF-exponering.

Trådlös hanteringskanal för olika områden
Nordamerika 2.412-2.462 GHz Ch01 genom CH11

Japan 2.412-2.484 GHz Ch01 genom Ch14

Europa ETSI 2.412-2.472 GHz Ch01 genom Ch13
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Försäkran om överensstämmelse av produktens 
miljöbestämmelse
ASUS följer konceptet ekodesign när vi tar fram och tillverkar våra produkter. 
Vi ser till att alla stadier i ASUS-produkternas livscykel överensstämmer med 
globala miljöbestämmelser. Dessutom redovisar ASUS relevant information 
baserat på styrningskrav.

Se http://csr.asus.com/Compliance.htm för informationsgivning i enlighet 
med styrningskrav som ASUS efterlever.

EU REACH och artikel 33
Uppfyller REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction 
of Chemicals/Registrering, Värdering, Behörighet och Begränsning av 
kemikalier) reglerande regelverk, vi publicerar de kemiska substanserna i 
våra produkter på ASUS REACH webbsida på http://csr.asus.com/english/
REACH.htm.

EU RoHS
Denna produkt överensstämmer med EU:s RoHS-direktiv. För mer 
information, se http://csr.asus.com/english/article.aspx?id=35.

ASUS återvinnings- och återtagningstjänster
ASUS återvinnings- och återtagningsprogram bygger på vår strävan att 
efterleva de högsta standarderna för att skydda miljön. Vi vill göra det 
möjligt för våra kunder att återvinna våra produkter, batterier, övriga 
komponenter och förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt. Detaljerad 
information om återvinning i olika regioner finns på http://csr.asus.com/
english/Takeback.htm.

Direktiv om ekodesign
Europeiska unionen tillkännagav ett ramverk för fastställande av krav 
på ekodesign för energirelaterade produkter (2009/125/EG). Särskilda 
genomförandeåtgärder syftar till att förbättra miljöprestandan för 
specifika produkter eller över flera produkttyper. ASUS tillhandahåller 
produktinformation på CSR:s webbplats. Ytterligare information finns på 
https://csr.asus.com/english/article.aspx?id=1555.
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Kasta inte Meeting Computer System i HUSHÅLLSSOPORNA. Denna 
produkt har konstruerats för att möjliggöra korrekt återanvändning av 
delar och för återvinning. Symbolen med den överkorsade soptunnan 
indikerar att produkten (elektriska och elektroniska utrustningar samt 
knappcellsbatterier som innehåller kvicksilver) inte får kastas i de vanliga 
hushållssoporna. Kontrollera de lokala bestämmelserna för avyttring av 
elektroniska produkter.

ENERGY STAR-kvalificerad produkt

ENERGY STAR är ett gemensamt program från USA:s 
miljöskyddsmyndighet och USA:s energidepartement 
som hjälper oss att spara pengar och skydda miljön 
genom energieffektiva produkter och praxis.

Alla ASUS-produkter med ENERGY STAR-logotypen 
överensstämmer med ENERGY STAR-standarden, och 
energisparfunktionerna är aktiverade som standard. 

Skärmen ställs automatiskt in på viloläge efter 10 minuters inaktivitet. 
Datorn ställs automatiskt in på viloläge efter 30 minuters inaktivitet. Du 
aktiverar datorn genom att klicka med musen, trycka på valfri tangent på 
tangentbordet eller trycka på strömbrytaren. 

Mer information om energisparfunktioner och fördelar för miljön finns på 
http://www.energystar.gov/powermanagement. Mer information om det 
gemensamma ENERGY STAR-programmet finns på http://www.energystar.
gov.

OBS: Energy Star stöds INTE på FreeDOS- och Linux-baserade operativsystem.

EPEAT registrerade produkter
Offentliggörande av viktig miljöinformation för ASUS EPEAT (Electronic 
Product Environmental Assessment Tool) registrerade produkter finns på  
https://csr.asus.com/english/article.aspx?id=41. Mer information om EPEAT-
programmet och inköpsvägledning finns på www.epeat.net.

Chromebox.Du
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VARNING! För att förhindra exponering av den optiska enhetens laser, försök 
inte ta isär eller reparera den optiska disken på egen hand. För din egna 
säkerhets skull, kontakta en professionell tekniker för hjälp.

Säkerhetsinformation optisk lagringsenhet

Säkerhetsinformation laser

CLASS 1 LASER PRODUKT

Simplified EU Declaration of Conformity
ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements 
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available 
at https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
The WiFi operating in the band 5150-5350MHz shall be restricted to indoor use for countries listed in the 
table below:
Déclaration simplifiée de conformité de l’UE
ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critères essentiels et 
autres clauses pertinentes de la directive 2014/53/EU. La déclaration de conformité de l’UE peut être 
téléchargée à partir du site internet suivant :  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Dans la plage de fréquence 5150-5350 MHz, le Wi-Fi est restreint à une utilisation en intérieur dans les pays 
listés dans le tableau ci-dessous:
Vereinfachte EU-Konformitätserklärung
ASUSTek COMPUTER INC erklärt hiermit, dass dieses Gerät mit den grundlegenden Anforderungen und 
anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU übereinstimmt. Der gesamte Text der EU-
Konformitätserklärung ist verfügbar unter:  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Der WLAN-Betrieb im Band von 5150-5350 MHz ist für die in der unteren Tabelle aufgeführten Länder auf 
den Innenbereich beschränkt: 
Dichiarazione di conformità UE semplificata
ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisiti essenziali 
e alle altre disposizioni pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di 
conformità UE è disponibile all’indirizzo: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-
Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
L’utilizzo della rete Wi-Fi con frequenza compresa nell’intervallo 5150-5350MHz deve essere limitato 
all’interno degli edifici per i paesi presenti nella seguente tabella:
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Упрощенное заявление о соответствии европейской директиве
ASUSTek Computer Inc. заявляет, что устройство соответствует основным требованиям и другим 
соответствующим условиям директивы 2014/53/EU. Полный текст декларации соответствия ЕС 
доступен на https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
Работа WiFi в диапазоне частот 5150-5350 должна быть ограничена использованием в помещениях для 
стран, перечисленных в таблице ниже:

إعلان التوافق المبسط الصادر عن الاتحاد الأوروبي
تقر شركة ASUSTek Computer أن هذا الجهاز يتوافق مع المتطلبات الأساسية والأحكام الأخرى ذات الصلة الخاصة بتوجيه 

 EU/2014/53. يتوفر النص الكامل لإعلان التوافق الصادر عن الاتحاد الأوروبي على:
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/

HelpDesk_Declaration/
يجب حصر استخدام WiFi العاملة بـ 5350-5150 ميجا هرتز على الاستخدام المنزلي للبلدان المدرجة بالجدول.

Опростена декларация за съответствие на ЕС
С настоящото ASUSTek Computer Inc. декларира, че това устройство е в съответствие със 
съществените изисквания и другите приложими постановления на свързаната Директива 2014/53/
EC. Пълният текст на ЕС декларация за съвместимост е достъпен на адрес https://www.asus.com/
Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
WiFi, работеща в диапазон 5150-5350MHz, трябва да се ограничи до употреба на закрито за страните, 
посочени в таблицата по-долу:
Declaração de Conformidade UE Simplificada
ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo está em conformidade com os requisitos essenciais 
e outras disposições relevantes relacionadas às diretivas 2014/53/UE. O texto completo da declaração de 
conformidade CE está disponível em https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
O WiFi operando na banda 5150-5350MHz deve ser restrito para uso interno para os países listados na 
tabela abaixo:
Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti
ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim 
odgovarajućim odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://
www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
WiFi koji radi na opsegu frekvencija 5150-5350 MHz bit će ograničen na upotrebu u zatvorenom prostoru u 
zemljama na donjem popisu:
Zjednodušené prohlášení o shodě EU
Společnost ASUSTek Computer Inc. tímto prohlašuje, že toto zařízení splňuje základní požadavky a další 
příslušná ustanovení směrnice 2014/53/ EU. Plné znění prohlášení o shodě EU je k dispozici na adrese 
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
V zemích uvedených v tabulce je provoz sítě Wi-Fi ve frekvenčním rozsahu 5 150 - 5 350 MHz povolen pouze 
ve vnitřních prostorech:
Forenklet EU-overensstemmelseserklæring
ASUSTeK Computer Inc. erklærer hermed at denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene og 
øvrige relevante bestemmelser i direktivet 2014/53/EU. Hele EU-overensstemmelseserklæringen kan 
findes på https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
Wi-Fi, der bruger 5150-5350 MHz skal begrænses til indendørs brug i lande, der er anført i tabellen:
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Vereenvoudigd EU-conformiteitsverklaring
ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiële vereisten en andere 
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring 
is beschikbaar op https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
De WiFi op 5150-5350MHz zal beperkt zijn tot binnengebruik voor in de tabel vermelde landen:
Lihtsustatud EÜ vastavusdeklaratsioon
Käesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc, et seade vastab direktiivi 2014/53/EÜ olulistele nõuetele ja 
teistele asjakohastele sätetele. EL vastavusdeklaratsiooni täistekst on saadaval veebisaidil https://www.asus.
com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Sagedusvahemikus 5150-5350 MHz töötava WiFi kasutamine on järgmistes riikides lubatud ainult 
siseruumides:
Eurooppa - EY:n vaatimustenmukaisuusvakuutus
ASUSTek Computer Inc. ilmoittaa täten, että tämä laite on direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten 
ja muiden asiaankuuluvien lisäysten mukainen. Koko EY:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on 
luettavissa osoitteessa https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
5 150 - 5 350 MHz:in taajuudella toimiva WiFi on rajoitettu sisäkäyttöön taulukossa luetelluissa maissa:

تبعیت از نسخه ساده شده بیانیه اتحادیه اروپا
ASUSTek Computer Inc در اینجا اعلام می کند که این دستگاه با نیازهای اساسی و سایر مقررات مربوط به بیانیه /2014/53

 EU. مطابقت دارد. متن کامل پیروی از این بیانیه اتحادیه اروپا در این آدرس موجود است: 
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_

.Declaration/
عملکرد 5350-5150 مگاهرتز برای WiFi باید برای استفاده در فضای داخل ساختمان برای کشورهای فهرست شده در جدول، 

محدود شود.
Απλοποιημένη Δήλωση Συμμόρφωσης ΕΕ
Διά του παρόντος η ASUSTek Computer Inc. δηλώνει ότι αυτή η συσκευή είναι σύμμορφη με τις βασικές 
προϋποθέσεις και άλλες σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 2014/53/ΕE. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης 
συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Το WiFi που λειτουργεί στη ζώνη 5150-5350MHz περιορίζεται για χρήση σε εσωτερικούς χώρους για τις 
χώρες που αναφέρονται στον παρακάτω πίνακα:

הצהרת תאימות רגולטורית מקוצרת עבור האיחוד אירופי
ASUSTek Computer Inc.‎ מצהירה בזאת כי מכשיר זה תואם לדרישות החיוניות ולשאר הסעיפים הרלוונטיים 
של תקנה ‎2014/53/EU. ניתן לקרוא את הנוסח המלא של הצהרת התאימות הרגולטורית עבור האיחוד האירופי 

 בכתובת:
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_

Declaration/‎
יש להגביל רשתות Wi-Fi הפועלות ברצועת התדרים ‎5150-5350MHz לשימוש בתוך מבנים סגורים בארצות 

המפורטות ברשימה הבאה:
Egyszerűsített EU megfelelőségi nyilatkozat
Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel az 2014/53/EU sz. irányelv alapvető 
követelményeinek és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek. Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövegét a 
következő weboldalon tekintheti meg:  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Az 5150-5350 MHz-es sávban működő Wi-Fi-t beltéri használatra kell korlátozni az alábbi táblázatban 
felsorolt országokban:
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Pernyataan Kesesuaian UE yang Disederhanakan
ASUSTeK Computer Inc. dengan ini menyatakan bahwa perangkat ini memenuhi persyaratan utama dan 
ketentuan relevan lainnya yang terdapat pada Petunjuk 2014/53/EU. Teks lengkap pernyataan kesesuaian 
EU tersedia di: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
WiFi yang Beroperasi pada 5150-5350 MHz akan terbatas untuk penggunaan dalam ruangan di negara 
yang tercantum dalam tabel
Vienkāršota ES atbilstības paziņojums
ASUSTeK Computer Inc. ar šo paziņo, ka šī ierīce atbilst Direktīvas  
2014/53/ES būtiskajām prasībām un citiem citiem saistošajiem nosacījumiem. Pilns ES atbilstības 
paziņojuma teksts pieejams šeit: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Wi-Fi darbība 5150–5350 MHz ir jāierobežo lietošanai telpās valstīs, kuras norādītas tālāk.
Supaprastinta ES atitikties deklaracija
Šiame dokumente bendrovė „ASUSTek Computer Inc.“ pareiškia, kad šis prietaisas atitinka pagrindinius 
reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/ES nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas 
pateikiamas čia: https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
Toliau nurodytose šalyse „WiFi“ ryšiu, veikiančiu 5 150–5 350 MHz dažnio juostoje, galima naudotis tik 
patalpose:
Forenklet EU-samsvarserklæring 
ASUSTek Computer Inc. erklærer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre 
relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU. Fullstendig tekst for EU-samsvarserklæringen finnes på: https://
www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Wi-Fi-området 5150–5350 MHz skal begrenses til innendørs bruk for landene som er oppført i tabellen:
Uproszczona deklaracja zgodności UE
Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym oświadcza, że urządzenie to jest zgodne z zasadniczymi 
wymogami i innymi właściwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/EU. Pełny tekst deklaracji zgodności 
UE jest dostępny pod adresem https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
W krajach wymienionych w tabeli działanie sieci Wi-Fi w paśmie 5150–5350 MHz powinno być ograniczone 
wyłącznie do pomieszczeń:
Declaração de Conformidade Simplificada da UE
A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo está em conformidade com os requisitos essenciais 
e outras disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de conformidade da 
UE está disponível em https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
A utilização das frequências WiFi de 5150 a 5350MHz está restrita a ambientes interiores nos países 
apresentados na tabela:
Declarație de conformitate UE, versiune simplificată
Prin prezenta, ASUSTek Computer Inc. declară că acest dispozitiv este în conformitate cu reglementările 
esențiale și cu celelalte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declarației de 
conformitate UE este disponibil la adresa  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Pentru ţările listate în tabelul de mai jos, reţelele WiFi care funcţionează în banda de frecvenţă de 5.150-
5.350 MHz trebuie utilizate doar în interior:
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Pojednostavljena Deklaracija o usaglašenosti EU
ASUSTek Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj usaglašen sa osnovnim zahtevima i 
drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Ceo tekst Deklaracije o usaglašenosti 
EU dostupan je na lokaciji https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-
hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
WiFi koji radi u frekventnom opsegu od 5150 MHz do 5350 MHz ograničen je isključivo na 
upotrebu u zatvorenom prostoru za zemlje navedene u tabeli ispod:
Zjednodušené vyhlásenie o zhode platné pre EÚ
Spoločnosť ASUSTek Computer Inc. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie je v súlade so základnými 
požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice č. 2014/53/EÚ. Plné znenie 
vyhlásenia o zhode pre EÚ je k dispozícii na lokalite https://www.asus.com/Commercial-Desktop/
ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
Činnosť WiFi v pásme 5150 - 5350 MHz bude obmedzená na použitie vo vnútornom prostredí pre 
krajiny uvedené v tabuľke nižšie:
Poenostavljena izjava EU o skladnosti 
ASUSTek Computer Inc. tukaj izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi 
relevantnimii določili Direktive 2014/53/EU. Polno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
WiFi, ki deluje v pasovnem območju 5150–5350 MHz, mora biti v državah, navedenih v spodnjem 
seznamu, omejen na notranjo uporabo:
Declaración de conformidad simplificada para la UE
Por la presente, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos básicos 
y otras disposiciones pertinentes de la directiva 2014/53/EU.  
En https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/ está disponible el texto completo de la declaración de conformidad para la UE.
La conexión WiFi con una frecuencia de funcionamiento de 5150-5350 MHz se restringirá al uso 
en interiores para los países enumerados en la tabla:
Förenklad EU-försäkran om överensstämmelse
ASUSTek Computer Inc. deklarerar härmed att denna enhet överensstämmer med de 
grundläggande kraven och andra relevanta bestämmelser i direktiv 2014/53/EU. Fullständig text 
av EU-försäkran om överensstämmelse finns på https://www.asus.com/Commercial-Desktop/
ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_Declaration/
WiFi som använder 5150-5350 MHz kommer att begränsas för användning inomhus i de länder 
som anges i tabellen:
ประกาศเกี่ยวกับความสอดคล้องของสหภาพยุโรปแบบย่อ
ASUSTek Computer Inc. ขอประกาศในที่นี้ว่าอุปกรณ์นี้มีความสอดคล้องกับความ 
ต้องการที่จำ�เป็นและเงื่อนไขที่เกี่ยวข้องอื่น ๆ ของบทบัญญัติข้อกำ�หนด 2014/53/EU เนื้อหาที่ส
มบูรณ์ของประกาศความสอดคล้องกับ EU มีอยู่ที่  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
การทำ�งานของ WiFi ที่ 5150-5350MHz ถูกจำ�กัดให้ใช้ในอาคารสำ�หรับประเทศที่แสดงในตาราง
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Basitleştirilmiş AB Uyumluluk Bildirimi
ASUSTek Computer Inc., bu aygıtın 2014/53/EU Yönergesinin temel gereksinimlerine ve diğer ilgili 
hükümlerine uygun olduğunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni şu adreste bulunabilir:  
https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/HelpDesk_
Declaration/
5150-5350 MHz arasındaki WiFi çalışması, tabloda listelenen ülkeler için iç mekân kullanımıyla 
kısıtlanacaktır.
Спрощена декларація про відповідність нормам ЄС
ASUSTek Computer Inc. заявляє, що цей пристрій відповідає основним вимогам та іншим 
відповідним вимогам Директиви 2014 / 53 / EU. Повний текст декларації відповідності нормам 
ЄС доступний на https://www.asus.com/Commercial-Desktop/ASUS-Hangouts-Meet-hardware-kit/
HelpDesk_Declaration/
Робота Wi-Fi на частоті 5150-5350 МГц обмежується використанням у приміщенні для країн, 
поданих у таблиці нижче:

Funktion Frekvens Maximal uteffekt (EIRP)

WiFi
2412-2472 MHz 16 dBm
5150-5350 MHz 20 dBm
5470-5725 MHz 20 dBm

Bluetooth 2402-2480 MHz 6 dBm

7265NGW (Modell: GQE10A) uteffekttabell:

CE-märkning Varning
Detta är en Klass A-produkt, i en hemmiljö kan denna produkt orsaka 
radiostörningar där användaren kan avkrävas att vidtaga adekvata åtgärder.

AT BE BG CZ DK EE FR
DE IS IE IT EL ES CY
LV LI LT LU HU MT NL
NO PL PT RO SI SK TR
FI SE CH UK HR
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Tillverkare ASUSTeK Computer Inc.

Telefon: +886-2-2894-3447

Adress: 1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., 
Taipei City 112, Taiwan

Auktoriserad 
representant i 
Europa

ASUSTeK Computer GmbH

Adress: Harkortstrasse 21-23, 40880 
Ratingen, Germany
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ASUS kontaktinformation

ASUSTeK COMPUTER INC.
Adress		�  1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, 

Taiwan
Telefon 		  +886-2-2894-3447
Fax			   +886-2-2890-7798
Webbplats		  https://www.asus.com

Teknisk Support
Telefon 		  +86-21-38429911
Online-support		  https://qr.asus.com/techserv

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)
Adress		  48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Telefon		  +1-510-739-3777
Fax			   +1-510-608-4555
Webbplats		  https://www.asus.com/us/

Teknisk Support
Support fax		  +1-812-284-0883
Telefon 		  +1-812-282-2787
Online-support		  https://qr.asus.com/techserv

ASUS COMPUTER GmbH (Tyskland och Österrike)
Adress		  Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen, Germany
Webbplats		  https://www.asus.com/de
Online-kontakt		�  https://www.asus.com/support/Product/

ContactUs/Services/questionform/?lang=de-de

Teknisk Support
Telefon (DE)		  +49-2102-5789557
Telefon (AT)		  +43-1360-2775461
Online-support		  https://www.asus.com/de/support

Callcenter:	 	 https://www.asus.com/support/CallUs
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 FCC COMPLIANCE INFORMATION 
Per FCC Part 2 Section 2.1077 

 

 
 

Responsible Party: Asus Computer International 
Address: 48720 Kato Rd, Fremont, CA 94538. 

Phone/Fax No: (510)739-3777/(510)608-4555 

  
hereby declares that the product 

    
Product Name : Meeting Computer System 

Model Number : GQE10A 
 

compliance statement: 
 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation. 

          Ver. 180620 
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